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Das Potenzial von Filmen
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Familiarity - ein Vorteil von Serien

https://www.youtube.com/watch?v=wojACMNvOtw&t=176s


Wortschatz erweitern
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Begleitaktivitäten

Variationsmöglichkeiten:  Video mehrmals schauen, mit/ohne Untertitel L1/L2, 
Geschwindigkeit anpassen, flipped classroom, verschiedene Serien, Sozialformen
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pre while post

• Vocab brainstorming
• Bild(folge) beschreiben
• Fokus auf inhaltliche

Fragen
• Sprachfokus aus aktuellem

Unterricht

• … neue Wörter notieren
• Stop + vermuten

• Wörter klären, festigen
• Inhalt wiedergeben + 

vertiefen
• Sprachfokus aus aktuellem

Unterricht
• Diskussionsfragen
• Spiele

• Quiz (T/F, MCQ, Reihenfolge)
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Praxisbeispiele

03.09.2022 5



Vorbereitungen als Lehrperson

• Filmauswahl, z.B.
◦ Englisch: Heartstopper, Everything Sucks, Atypical, Modern Family, Brooklyn 99, Flirt English…

◦ Französisch: PlanCoeur, Plus belle la vie, Rendez-vous à Nice, Alors demande!...

• Begleitaktivitäten finden/erstellen
◦ Transkript finden/erstellen

◦ Korpusfrequenz der Wörter bestimmen
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https://www.languagereactor.com/
https://www.lextutor.ca/vp/eng/


Top Tips
• Passung Filmauswahl & Zielgruppe (inhaltlich, sprachlich, Untertitelung)

• Genauen (Sprach-)Fokus festlegen und entsprechende Aktivitäten einsetzen

• Fürs Erstellen der Materialien Zusammenarbeit mit Lehrpersonen
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Leitfragen 

▪ Können wir die Motivation/Anziehungskraft der Filme aufs Wortschatzlernen im 

Fremdsprachenunterricht übertragen? 

▪ Wie finden wir passende Filme für unsere Klasse? 

▪ Durch welche filmgebundenen Aktivitäten können wir das Wortschatzlernen im 

Fremdsprachenunterricht fördern? 

▪ Welche Unterrichtssettings und Tools stehen uns dazu zur Verfügung?
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Links
Tools:
Language Reactor |  Masterlang (gleichzeitig Untertitel L1/L2 aktivieren, Transkript generieren)
Downsub (automatisch generierte Untertitel)
Lextutor Vocaprofile (Transkript eingeben um « Schwierigkeit »/Frequenz der Wörter zu sehen)

Hintergrundinformationen:
Mémo leçons audiovisuelles [RFI Savoirs]
Six ways to teach English language skills with television [British Council]

Filmauswahl: z.B.
Top 15 TV shows to learn English [2019] | 7 best TV shows to learn English
5 séries Netflix pour apprendre le français | 10 séries francophones pour pratiquer le français | 13 séries pour apprendre le français

Videos für Fremdsprachenlernende mit Unterrichtsmaterial:
Alors parle! [Planet Schule] 1.-2 Lernjahr Französisch
Alors demande! [SRF MySchool]
FrancoLab Junior Miniserie [TV5 Québec]
Flirt English [SRF MySchool]
Planet Schule Videos & Wissenspool (Unterrichtsmaterialien) > Englisch / Französisch auswählen
SRF MySchool Filme Sprachen > Französischunterricht / Englischunterricht auswählen
TV5 Monde Vidéos (z.B. Adomania)

Plattformen für die Suche/Ablage von Arbeitsblättern zu Filmen/Serien:
Französisch: Institut français (französische Spielfilme, Trailer) | Le point du FLE (Spielfilme, Trailer, Videoclips) | ISL Collectives (Stichwortsuche "film" oder Titel)
Englisch: ISL Collectives (Video Lessons oder Stichwortsuche "series", "Netflix" oder Titel) | Teachers Pay Teachers (Stichwortsuche, "free resources“ anklicken) | Moviesheets (Spielfilme) | 
Busyteacher (Stichwortsuche "TV series worksheet") |Teach with movies (discussion questions + Worksheets Spielfilme) | Live worksheets (Stichwortsuche: Name des Films)
Deutsch/Englisch/Französisch/Italienisch: Zebis | unterrichtsmaterial.ch

Varia:
TF1 (frz. TV) | Couleurs locales [RTS] (kurze Videos) | Alma TV (italienische Filmclips) | Vision Kino (Filmhefte Deutsch/DaZ) | AlloCiné (Trailer, Filminfos, Möglichkeit für Kommentare) 
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https://www.languagereactor.com/
https://masterlang.webflow.io/
https://downsub.com/
https://www.lextutor.ca/vp/eng/
https://savoirs.rfi.fr/sites/default/files/medias/docs/kp_memo.pdf
https://www.britishcouncil.org/voices-magazine/teach-english-language-skills-television
https://www.british-study.com/en/blog/best-tv-shows-to-learn-english
https://www.englishclub.com/efl/articles/7-best-tv-shows-to-learn-english/
https://parlez-vous-french.com/5-series-netflix-pour-apprendre-le-francais/
https://www.la-vie-en-francais.com/10-series-francophones-a-voir-pour-pratiquer-le-francais/
https://blog.france-langue.fr/les-series-pour-apprendre-le-francais/
https://www.planet-schule.de/sf/php/sendungen.php?reihe=1532
https://www.srf.ch/sendungen/school/sprachen/reise-durch-frankreich-alors-demande
http://francolabjunior.ca/francomobile/serie/
https://www.srf.ch/sendungen/school/sprachen/flirt-english
https://www.planet-schule.de/sf/faecher-wissenspool.php
https://www.srf.ch/sendungen/school/themen/sprachen
https://enseigner.tv5monde.com/fiches-pedagogiques-fle
https://www.fransksprog.dk/topic/cinema
https://www.lepointdufle.net/penseigner/cinema-fiches-pedagogiques.htm
https://fr.islcollective.com/
https://en.islcollective.com/english-esl-worksheets/
https://www.teacherspayteachers.com/
https://moviesheets.com/
https://busyteacher.org/search.html?q=TV+series+worksheet
https://teachwithmovies.org/
https://www.liveworksheets.com/
https://www.zebis.ch/unterrichtsmaterial
https://www.unterrichtsmaterial.ch/arbeitsblaetter/bereiche
https://www.tf1.fr/
https://www.rts.ch/play/tv/emission/couleurs-locales?id=470618
https://www.almaedizioni.it/it/almatv/
https://www.visionkino.de/unterrichtsmaterial/
https://www.allocine.fr/


Bildnachweise
https://curiouscookoff.com/puzzle/D01 (Bild Vogel) 19.08.2022

https://www.clipartmax.com/max/m2H7i8i8i8m2d3H7/ (Bild TV Seil) 19.08.2022

https://www.pngwing.com/en/free-png-beobz (Bild Kinder TV Schule) 19.08.2022

https://www.pngaaa.com/detail/21198 (Bild Fernglas) 19.08.2022

https://www.worddive.com/blog/learning-a-new-word-how-does-it-actually-happen/ (Grafik Wortschatz, Folie 3) 19.08.2022

03.09.2022 PICKING UP NEW WORDS – FILME UND SERIEN IM FREMDSPRACHENUNTERRICHT 10

https://curiouscookoff.com/puzzle/D01
https://www.clipartmax.com/max/m2H7i8i8i8m2d3H7/
https://www.pngwing.com/en/free-png-beobz
https://www.pngaaa.com/detail/21198
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